(PSCETY 55 —H1243-260E
20004E 12 H R T

EERSOREENERNRURSYEE]"

WEE
FWHTREPICREFRER

BRER  WEA 2% RESs  #KE FRE  ZRAAE Z4
HIR

1.51

T EARE RN > SEERENTE  MEERFREME DN ZENRE L%
¥ BENEHEEREE R ZENREE > R AEGERORN - %EETZF’?
| Z’?T‘ﬁﬁﬁﬁ/\ﬁz FEL > ER—EESEAENAR  HTUEEANZR - BRI E
WLBERER AR FE R R E R R B RE R A > (HERRERRR SR EIRHE Eﬁﬁlﬁ%
REIBRE RS R B R B A0 T B mﬁ%%—;ﬂ:—ﬁ’j FLIEpR -
ﬁﬁﬁ%ﬁ%}’”"lﬁﬁ%ﬁ% WREEAAFAR o B BESRARRE S PR AR - 7em
BHREGES AEMER - HEFE %E’J%ﬂﬁﬁﬁi%fa > $E B MR R EERYE ; TS
BEIER > BE i B R 3’5{5{55’%/?5 BRI BB R AR » BAVNETA
T RBTEAE R OB - It > REBRERERIAEENE S EREZREER - A NRAE
A EEERZRE N > SR RS ﬂjﬂﬁfﬁ?ﬂaﬂaﬂ*ﬁ%*m% SEER
HE R B R T N RS h R EE — MR ETE S DRI R0 > B8 A (58 = #l )
(language faculty ° E/MET—HETHR > 7F 5 HH FBH—EAIRE > EEGRERE N ETE
Al WEEIEYE - TFFHIAIRAE RIS R EE] (Universal Grammay o H/\4FARRIZE -
R R TSR T SRR R FRERRRE S RN AA AR > B
JREIFERER F A BRER T35 R - ZRMVE AR5 BN AT RFEABER AR 2
B (parameten FE T < BENIEE SAERIHEEEMSEHBIR - BRPT 7 mfEA FIRSZ

* AXEARNALBEFEELASLTHERES 2L FFEY 19984 128) MERBWARERT
HENERETEET 228 19957/ LG > § LHERRLTROER » HATHEER
HEY - ChXBTD R ER A AR S TE RN ERMMT - LB -
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B38| (principles-and-parameters framework) > ‘B &I A 2R T HEIE BB THTRVRE -

A RS RN RAEE RS GERNESHERE EHZx':HL%fﬁ% GBI EES)
7 BREARBRAINEE  THESH Juﬁﬁfﬁiﬁﬁ T - e R BEE 5 BT R AIIRIRRE - 72
FEETRAERT > BRI flin - TEERRM T EERR ? BE S AR R, ?
INETFERRTEE R R NS RE S ° ﬁ%?ZFﬁE’J%ﬁﬁﬂﬁﬂﬂgM%iﬁ ? MR R
BEENPFRRE - '

AL BERHA B BB EE IR ENE > R B E M A A RS Y
JRE o AR B SRR MERR  EROSEGEMRBAEERR] - 40
RASCH R ERERYRS > RIAT L TR EERAME SR AR mE EXEMEFNET
@ﬁiﬁ FERRRD > BRI ABEE S MRS o tSh » AR A BREE AR B RE R

» DA (R 0 ERE fﬁi)? Il » e RRmAE LR A R — S AR A » N B AR R
'@’}En fER7E BB BB -

ARSI 5 HiRRERE N E A B B R E A ARES SRR B RE A
RS [ B R o BRE e E R AR AS R  SEIUER A B R AR IERE T
A) > T T IRAG LA P E5E 5 SRR H PER BB ) e T 8 = AT B RR A4 5 SRS 8
AR -

AR EN D A

BRI BEN A RECT o R ¢ [RYGEVE IR e E )] - REVEMIEWE) A5
AR EREEHAE  MEE HRERFZRE > MERSINE T —RAEEE - gl 0
BRI AP 20 RIS T Q) WEREE AP REEEE > B 1T
. EERHBERIZE -

(1) SR=HZFEMMEET - (REE )
2 REGHMFFT o (EHE )

I BR BEERE T B R A E A - Bl BREREEREE S E AP —ERENEER

1 Haﬁ&ﬁmaﬁfﬁﬁ’zxjcﬂ%ﬁa——iﬁﬂ?ﬁiﬂz EYLIATEE o A A MR SRR S A R A
4B > FEERAMR TN CE BEE R R » B > LIBAINERIE HARAL > 19884F ~ G CESEFIE L
ﬁé@ &t > BEER > 19894  REHGEEERBE > b2 qﬂ@lﬁ:ﬁﬂﬁﬂjﬁﬁﬁ 19974555

BEE -
2 # RJen Ting (T{2), “ A Non-Uniform Analysis of the Passive Construction in Mandarin Chinese” . Doctoral

dissertation, University of Rochester, 1995) 1 C.-T. James Huang (Br1E{£) , Chinese passives in comparative
perspective, Ms., University of California, Irvine, 1997 o
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AT AT AR - B YE TR ALE Bl (3b) HRA
muy EEREEE S - RMTLUBES . BERARUEA (I Ga)) TIRAEHE

B a  EREZME-  GEEZHE)
b HEmE BB -)

sEvres (E | B BE O EEER L - TRERR SEMBRNEET > EREENE
- EERTDLE AR B (n Tekl) °ﬁ§a§ﬂﬁ%ﬁﬁ’f§éﬁ§f’ﬁ%£§ﬂ’]ﬁf » SRR EAME R DLAL > ]
W@ e

7 BAR(E B E e [ R BRE AR B YAl BE - WﬁFﬁ%%B’J [ ) AT R (S T EERR) 2R
i - ZELNFRETR R > RIS PRwmbs LB -

BERBANEENRERDE

S R S B S R R [ B > [ B S AL — AN SERE - ER B
BTEL|  SEpk B s M VN B TR - ¢ S BB A B R S AR W B A [by | SRR R4
#r

T > JEREFIE L [ T B A P AR — A TR — (@B - HIED EHFERT A
BRI U R *TE] A5 o BRI S FENHE - EREBSEEANI5 » &
EANIZN S I

ﬁf’ﬁ [ &2 | S EAL A ke AR T AR E B TR E AL E > LR O)
HZ=E -

3 ABEITEIMPERER FOER > RIRER GBS ERNERESY - @FERN  BRAREM
Kt 19974 > EH247-62 o

4 EEEEGNTESTE > B HIEMEE > 19804  ZHPEREEMTEHR » ERAR AR

> 19954F o

5 BRTSIEHE B Q)M Q) WERRS > ERwERBEESE—C -

6 E%‘EE%J‘%%?E&’ﬂéﬁ@?ﬁﬂﬁﬁﬂ@%ﬁﬁﬁﬁ?éﬁﬂﬁE‘E@uﬁ > BTN () o REFE 6 F1 () ERZ
BEAER (6) B [EHE ) B H8R 7T (argument) > T () A9 (MERE ORI R —(EiRER o RIS AR ﬁ%ﬁ&:ﬁmﬂﬁ

P RE R R AL ©

@) *[EERMER CRER > MK -

Hrp— g5 A T8 AN TR EUE’J’?? 1 R > Filn G o
(ii) ERERTLERBT— ﬁTE EEEE . RBT —RER -



246 A

6) FAERFHEITE—T o CPMHEERITT—TF o)

©6)  HEFFEL - (BHMBERAREA L o)

T ol

= R4 B A ST L IS & 3 SLELEE (7) D (8) O -

(7 *FHBEH A (B E AR ER)
®)  EHRMEmEE (BRIt 3)

= WHIREHEH AR T [ MG 50 R — MmO R TiELHE)
AR A AR T — 18 AL

Q) AEFPeterfi% M T » MaryBRk =Ml o
(fthtfiPetertd TR T > MaryBR T =l <)

> RERFEECIAE 10) FTUSERE Mary) - 1R E S HC eSS RIS EE 7
(10) B8 T [Mary | 3 JE (7R — A FERE 2 A o

(10) PeterFHEMaryii HEE O E -
(PeterfMary BH7E B B HKE )

BH > [FIEFHS \@3*19’3%% o BN > (11) BUR TSRS DRI AT AF ME (5] > (12)
BUR TSI LEATER B

(1) [EE RS E IR - MEEERERT )

(12) RAEFER > EMRMGEE | R AEREERE  BEEE )

l

AR R | R—EE > A B RE WS SR BRI UE »

#F RPeter Cole, Barbriella Hermon, and Li-May Sung, Principles and parameters of long-distance reflexives”
Linguistic Inquiry 21 (1990), 1-22 o

8 BiA] (11) A0 (12) BB 35 B4R #Evelynne Mui (#§%£35) , “ The bei passive construction in Chinese” .

Handout of talk given at the International Association of Chinese Linguistics Eighth Annual Conference, the
University of Melbourne (1999) .
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. BAERE - ABE - BAES \TREEWEAEZRER bicausal) » BEIES
BB > TR B RE (complement) &—1{f A F » FEAE L BER—E{EH (subordinate
clause) °?

EWNEALZ AWER . BRAZECREBARAANZEER—MEIZ Lﬁtl (null
operator) > FEMEEEM T PARE—EARBTE RN - TR E A R EE 5

] BB HIEAES \SEE W AN > REREFWEINE *HUE’J.@%
B EE B R — AR 45 5E (TP, tense phrase) - S (132) B ! B A Y2 7 RENP]
- RREEENZEEEF NPZﬁ%ﬁEV_J HIMEEEE o 22 B A [Opl 2RAREE » BARMRIERA
ZENNVE > BBRBAE AR REE Y b FIRFE T — AR BN (=, trace) ©
(13a) .77 DA FIABHIRE (13c) %ﬂ%ﬂ? 2 R A THIEEE > ASCEA ERFESTE N (132)

(13b)) ZRFRATHILEE ©

(13) a. [re NP1 [ve 5% [te Op [re NP2 V £]]]]

b. [re 4E [ve & [rp Op [ R 21111
2

9 Mantaro Hashimoto (&7~ A& RB), “ Observations on the passive construction” . Unicorn 5 (1969) , 59-71.
Anne Yue-Hashimoto (48 ) , “Mandarin Syntactic Structures”. Unicorn 8 (1971) . Chauncey Chu (&
), “The passive construction: Chinese and English”. Journal of Chinese Linguistics 1, 437-470. AR
5 SR SE BB A AT SR SO R - FTEEMA A R AR TR Bt o0 > GREBRMmENE — B
%&:%*E@%%)) (#FURGR) o A6 > LR RS UL RE M ARAE - 19994F » H111-38 ¢

10 2 EUERSH GESER A - FERAE) - L LEKBH AR > 19974 C.-T. James Huang (H1E
1%) , Chinese passives in comparative perspective, Ms., University of California, Irvine, 1997 - HMEEMT{
WAIERIE T (Bonnie Chiu, Inflection Structure of Mandarin Chinese. Doctoral dissertation, University of
California, Los Angeles, 1993 o Jen Ting, “ A Non-Uniform Analysis of the Passive Construction in Mandarin
Chinese”. Doctoral dissertation, University of Rochester, 1995) o

11 st e RIS R EE] (=IP, inflection phrase) » BIAR% A R A RFEEERN A T] &S)

12 FRHERAETE (130) KRR E R
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TR RS » 2B T I E A A LY — 88K (chain) ¢ [Op..t] o HRAEE
EmER L EIE JE’J A BTG ESME . FIEREsERE E SN —HEEE2R
(variable) o EFNEEHFNER « JTANSESNELE —EREHE » FILZEERL JH B —
SegEESE o B 7E (132) B 0BG B BN A RE (NP1 BOATRE - ¢ ZE BTN E AR
DREEE| TARRER SR - MERE TEEERESR - Bk, #4 BN & LA A
FREMETE  ZFE o

HIEEE Y » TEERE %%B@J/ji%’ B OIE R T — 1 B mAEA S R R —
R R (PTOPOSIUOH ) B R —(EAEEERE F MR T AT R RERE (predicate) © o MR R B TEA
Ho%EHE > YEIESE ERTLUR [ ) | (lambda)f) 77 RERFR ©

(14) MK (% =)

(14) 7 T — B RS0 E > TSR EEN R > 4 UEREMRR

3% HEEREEHAE ﬂﬁ*““%’]ﬁ“ﬁ’?ﬁﬁ%méﬁ%m%i’jE’Jazm ?idFﬁiﬂ—IUi_ﬁ’}E
%ﬁﬁﬁ&‘éﬁz’r‘%ﬁ)ﬁmfﬁi HOBEEE o O MR RISEERIAMT - (13b) A BRI A 52—
sESE FMoRIMERRERE - EbmER ?Jaﬁﬁ‘fuzﬁ%?ﬂ%m%ﬁ& Mk A EREMEI RS LEE
frr o T R e | ko BRI E | BT DA R AR R A0 58 - B[ ERE-AEE 35 P BMR T A
H (13) BB R T M S e T e

%23 T Hoshidt B S5 WEN MRS > © BREERAEERESEE [T —(HE
24455 (=VP, verb phrase) JE B @33 » T EFR - B NPIgERER o MR BB o A A
MBS — SR  SEAHE o) o7 EEERATRBE R B RER NfEoES
SRRE (specifier) (1 E » W F| A FFEHRER o Bt > ZRAGMERIRE B3 DA ZE R AR A 1] 4]
ES R

13 fEAREEMENE B HGEIRA RSN EEHRREBEL I (Logical Form, B i ELE) AR
ABEEGRE - RAED > BEEALESHRAMESER R Z IS (nterface) ©
14 %‘E'gﬁiiﬁjtﬁ?ﬂ B #15R (binding) BEREEE R Hif (c command) Z I > B30 - TE&SHE LRI RR
FE= 7EA) 6) B AERAGHCRESBNIED] > BRERZIREARIEE] - [H EJ’@TE‘E&%
MR=1 .
@ HOEBR= -
BEARTE (13) WAONP2UIMRA 2 ERF - [ENP2IEA A S e » BINP2 RREA R Z BN - A
BRAGEMESR > T2EEINRERE -
15 FEREEMES FE -
16  Hiroto Hoshi, “ Theta-role assignment, passivization, and extraction” . Journal of East Asian Linguistics 3
(1994) , 147-178.
17 ASCEAEAEIL e B (Generalized Control Theory) » SE/REEA [ ARERI (PRO) A /MR (pro) - 7
B C.-T. James Huang, “ Pro-drop in Chinese : a generalized control theory”. The Null Subject Parameter, ed.
Osvaldo Jaeggli and Kenneth J. Safir. Dordrecht: Kluwer Academic Publishers, 1989, 185-214 -
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(15) [reNP [ve 8 [ve pro [v'V £ ]]]

VS W) R S5 Bl /A 40 R EE A 8 | B YRAE 1143 (subcategorization) o FTRRYCEEIN 2
PRI RO IR E] > SRR H0O3E (head) BEURIEE 2 MIMBER > M S 2 » BUERFIRIEICRIE
ﬁJﬁu@jnirﬁ%R’aﬁ%ﬁ~@znm BN T HIEE QN HRER =) AR —EN wE
=N MEEEKRLED

%IJFH&?@*J/\B’J%E%‘%WSTML%% Eﬁ@wmrw%ﬂ%ﬂ%ﬂ%maﬂﬁﬁ iR P
=, TSR EN 60 [ 1848 T B sBE R E WA eg -

IR Hoshit LB W B A AT » B IEAERR A VERE AR 1) ) BLIERE [ get | BN HIAR DL © Tget
BB T AR T RS o (162) B—H [getl BB A » BRAIEAEHEANE (16b) Fr
T o TEAER Teet) WMIMSE BN EE R » YRR EENNERT RS B0 E - I
H2T A EEA e o Zeust3raEss F IEIERE John] » B > ZERAYALIERZSE [John) -
(16b) FIASHEAE TIEMNER -

- (16) a John got cheated.
b. [te John [ve got [ve pro [v' cheated ¢ ]]]]

4 |

BTSSR EN )RR » SRR [get | WEBN A R A FREHEY ) - WREMHEFFHER ﬁﬂ 17)
I Billl » BFfEA) TE EAEE—AHEH » Billl /EEM 585 [ cheated | I ZEE »
[get] HEHEEE S -

(17) John got Bill cheated.

BT ERLES NSRBI ANER » BIEERREEN 5 REpRRRhER - FR
TRRIEE o S RAS BT [ BRI EE L E - SR - LR R () BR TR
S AR E AR E A T ORI o R TERE [get WIEIAAYIBUL - Elﬂ)i"FgetJ?)}iﬁﬁJRﬁﬁ?ﬁ
B > [get] R AR S —EEAEEE R TIORIREE - I R TER - BRMSespiE
B IEIEA (9 - [B)R [getl (UCEBIA AR - DESRANARTUERENT > [VIFRS
e > HFRRAEREIR 0 1

18 ARHEENEA > ACREEFRRE] BN [get) WHIH - ZR [vel YBIAEZA TR -
AFEASCRT R E A -



(18) E¥sE - BREREmE =R

L@ eE B o
RAGE)A) v/ v *
EHE A v * v

PNETFEBESRUEEREBEFENEENER - gl —EEAETRE—-FTRE

w8 B I RE I R B R AR TR > AT BRR R IRA AR, - BIs VOB U

BERIREE - WEHEINWZRT DR —H2E N ETHARBERNEL  RE2H

FE - REBOMEWEIRWESEARNAR » BERAFRHEONEERANRSEN
{ERTFRE > 2 (18) BT R BB B S R R ETEIE #1552 MR R E T 15 AR B 45 o

ERRE A URIRES

B BRI/ DT 3 T BRI D 28 - (R %E@ﬁ’jzﬂ‘d‘%%ﬂﬁ'é%ﬁ—ﬁlﬂ%e :

HEFEE A ERMEIEE > Rk MNAEEE I BT EE BN EER Bl bt B EEwE)
HRAEREE A -

B EHEMERE T K> BR—EAKZE EEBMES o s 7 (19 MR aESE%
T-FEEL %BT@Inn%lﬂ%E’JQETU? MEARERER] » WAL - —ERE > 10 0)
EIRA R > AR R A LB 7] DA — AR A S st }Eﬁ
wA [prol » 40 (21) B/ o

(19) [ HFALER] - (GREE () REK )
(20) FREA[EIFHEAR] o
(21) K [profFALAR]
AR BREARE AR LB ETENMCE > M - EERWE e 158 ETEER) /]

PRz - 22 FBRNEEIARREENN « [BIRE T RHEEER BT
E‘E ’ /\ Tﬁ/_.lfnnE_‘ﬁ]?E%g o E’ﬁﬁl\%/jﬁqunnm*{@{lﬁm El#‘.rfiuf(ﬂﬁ fE’fJﬁ_ﬁLﬂ ’ z::?(—é

19 FHEE AXNERFREARTEFOEL - BT L EREVHONEEREE—EERAR > &
REFEFBAFEEEA > RALRMEREBEUHINE —BEREENERINER -
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22 mé%’fl??"%@@i’%ﬂ%ﬁﬁ%ﬁﬁﬂ% o BFFEA aﬁﬁ%ﬂ&ﬁ’]ﬁﬁ%ﬁfﬁm%ﬁﬁ’j
BRAHE - BE Q) MEREVAEEBEAHT ?

» 22) *[e NP [ve 5 [ pro Ve ]]]

TR  REBERE ) HEREVALARBERAWER > tWARHEESE
ST o TR B RS B - TERTR AT HER G 22) MR AT - ERwES
s B A RO RIEASES ¢ () TEME SRR AR [ RE T (nonfinite clause) 5 (i)
[ ] AMURAE AR TR 58

41, WEBANTAE—AFREFE

#BE%%"EUE’J%ﬁ%ﬁ%@ﬁﬂ?ﬁﬁﬁﬁ%ﬂ%ﬂﬂ?%E@Eﬁﬁé{t s FIINBEEER) [to gol ~ [to kiss] BFF
FREEhE » T [went]  [kisses] RFR/EENE > (23) RAETER A BB IR E AR A E
& . Tto kiss Mary | 2—] FEBRE T4) ©

(23) John wants [to kiss Mary].

VERERER BT R AP R AT L (BR 0 25 TR ] DA S AN EERB O PR E TR A IR IR
ST o B EREARGEERRE FORBAR - 2 flin > (e85 R REED AR (AT LA 28
ET*@#F‘EE?*J FiM’E?% BHITHRLEE - 0 (24) Fias o (25D) E’JTmnn{%‘ZEﬂ‘Té‘EﬁEE?’?

bﬁ/ﬁkﬂzﬁ FFE /j °

24) HRETPAGE] »
(25) a. PRETARTA RARE P
b. RE PLEAE P

20 B (el %%zr% {22 3545 (empty category) ° FRRATSCHTAL » ””FE%E%—@EE?E ﬁEEE’J

ETHEERR ifﬁ:ﬂ/ﬁéﬁﬁﬂ:ﬂé VAR E B o
21 EEHC.-C.Jane Tang (FHP) “ Chinese Phrase Structure and the Extended X-Theory”. Doctoral d1ssertat10n

Cornell University, 1990 - ¥#Ei CE B A [FRE FAIRIFERETAD > %éi%}i"%xx)’ sl F‘W%mé
EE BB > 19984 - o -

22 2&iﬂ@~1¢%ﬁk’§%§ﬁﬂﬁlﬁﬁj\7m nn(Z'EH/J (25b) nnn/fﬁg $EJ§ E/_‘] 2L
BYEWERESERT ERMA > MEHeRERETH [5E | 7 RAE S R o ﬁﬁ*ﬁ
PR N R GEE TR M AKBERL > (PER )‘C>>%4EE 1988@ 247
i) PRETLAEARATIA 2 A




252 HEH

ZRETFNEEND - BRI TRG R R LA 20 MRERHE - BEASEENA
T EBUR T [5 i sh B R — R R e 74 o

(26) *EFEMRER ° PCEMBARE ?)

B FHMERARECDR—AERE T D » BRI SHARS ER L AR —a T
RZIA - =GN 27) W DR VR T — A RS T - B A 7] 50 MR aT A4 Bl BE 4y
FIRER] 5 48T - (28) B [HE)BEE T —HIRRE FH) - (28) MR AR IR T & 5 (47 ) Fo [ 4T
AREHBER —ATHZR -

Q7 RATHEAE T - A MU TEN - )
08) AT I B ML - R BT )

FURARARRIE > FAPTAT LABEBRAE (29) B 14T M0 MEAT) "I BI BB E S AR A 38 » 38
T BB AR OEZE—AEREFH -

(29) ATHMEMCAEMTE] o (FIZH WM TR <)

B= BIEEMZUEE (g AREHBERRETAR -2 (30 f1 31) ZEIEMHTF -
(32 KIAE AN T BEWE ) E (30) AR o

(30) *WEEGEH - CFEBMEH )

(31) HAEEERE - (RIBETE )

(32) *EREMER - CKEEHRGE-)

WOh > BRI R RE T AR RFERERRM - (33) 1 34) REEHHT -

23 Y.-H. Audrey Li (ZE8fi%E), Order and Constituency in Mandarin Chinese. Dordrecht: Kluwer Academic
Publishers, 1990.

24 C.-T. James Huang, “ Logical Relations in Chinese and the Theory of Grammar”. Doctoral dissertation, MIT,
1982. Y.-H. Audrey Li, Order and Constituency in Mandarin Chinese. Dordrecht: Kluwer Academic Publishers,
1990.

25  C.-C.Jane Tang, Chinese Phrase Structure and the Extended X'-Theory.




BTN 5 W RS M 953

ﬂ?nnﬁﬁ [&] %/T/TJ?E’J’%%’:‘ [FIE B R AL - BMANERNBERT RERETAA M
2 /\EU/—J 35 BIANE &5E %Eﬁ%ﬁi (34) By FE FRE ARl > fﬁﬁﬁm% T?nnﬁ@jq%mﬁqﬁﬁ? -
{E—@#@Eﬁ :

- (33) BEERA A A - PR E A B o)

(34) *%ﬁ@%ﬂ%ﬁﬂﬁﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬂ%o (CFRIBHLR AR E P -

'» (35) *WEMERFREHEEE - FHEMBEREAIHAET )

S LIRERES » KRR BHEBMMILR ([T HER B2 R —0RRET -
42, TEIR—EASNSERLEA

 AREEERERT—AAREEEREEEZ R Cae) > FANTRIEREE &
B AT RE S (RS (U (Case Filter) » #A3E AR5 35 R AL JE PRE B FA0 BAIRIE (L -
LT RO TR > 3EEE 8 o comfort Mary) R — ) FEMRE T4 » AR ER A AR IR
AL > BT RORAT A EE > (36b) B AEERSR HR [John R FT BEAE R IRE B
AR ESEEMRAL » BN T WALIERR o

(36) a. [To comfort Mary] is not easy.
b. *[John to comfort Mary] is not easy.

BICE S T BE R AR AR E T o B B SR (R AR E > R E
= (A AT B JE R B A EAR s » B T SE AR AIER > EsFuEaRmE
AR SN — (B T BB AL
T AR E ) 0 [ ] AMR— RS LA M M R > TR R - [ E—MII5
A URHE (37| (exceptional case-marking B fi#% [ECM) BY& o Brag [FI4h) & f i [ Bhad RS /- Uk
B (A R LAY o — ISk » BYE R AR RIS AR AN RE LB R Y > TIAEESY
R (7 4675 7 3B PR R B BLAY o BIANTE ) (37) B > B [saw | S URAS ArAR LA 55 (L B Y
me A EE B 40 (38) (9 [believe| » FEFERR—EFERE FH > 1E4 [believe] By
o 3£ FRL5E T/ 55 [John | N EEAE R BRE B3 [to be | EBRAL » 1 T MG RS ALIRRE - Bh7d
FbeheveJ—IUfﬁJ%itﬁ/ URAS 748 R R PR ER B4 LAY [Tohn » (B Tbelieve | B iABIH 43 TR A& AL
B2 o N EAMENE > Fltn > (39) B [think | SRR — RIS TR AIBIET o [John] BEAEEL
3 BRSE B3 [to be | BB AT » XURREAE B3 [think | A&7 » B (39) 4 [John | ¥ A LA
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BoAL > BT HALIER - AIF R AR o

(37) Mary [saw [John]]
(38) Ibelieve [John to be a genius].
(39)  *I think [John to be a genius].

BOARBHE [ 57 | BRIEFFHY [believe) FIREBMGIINMIIRAS R8I » TRIE » (BB IR—H
BB R AL RIHEES) > BRI -

H BRI R T T WJFE%ZéJ\WL'E*TEH%ﬁ%‘%ﬁEﬁ"J%’TIEEE‘J L

CRBE——EREEERIR - BREM BINAETREZAT » Hlin 40)

(400 ABEEMFBRERK - CRIEEH BB - )

WEGEBH T - EeE %F%’Jﬂ“ftjﬂﬂ?ﬁf RFFISEREZ b o % RISCRE G [ 5] 7E 838
WEYR IR ER TR HIERE MR B B RO SE - B L > RBEERIEA TRME) T DA B R b aE
£ WHBRHTFHEF bﬁﬁﬁ/ﬁ,%ﬁi‘;%?ﬁm?’f (42) -

41) *MERAMEEFRERK o (i RMEEEE TR -)
42)  *[re 4E [ve 5B [ KR (o ZRBEERK

WS T2 RSB AR a ERE R AR > TR BRI [ ISR s > | o i
[5F17E (42) B — (B IR ks [ R B9 IS IRAE (B3 > (42) RORSHERII I T T HE
(Adjacency Condition) o HREIE B » HALSIREE (WIAN TS ]) BB 2874 ST IRM TSR ()
IR ) EEARRREE - 7 W o [ BOARI AR BRI (KM ROPERE > (2R AR 24
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Omission of the Agent Argument in Cantonese Passives and
the Principles-and-parameters Framework

A Summary

Sze-Wing Tang

The agent argument in Cantonese passives cannot be omitted. The focus of this paper is to argue that
both language-particular factors and universal principles rule out the omission of the agent argument in
Cantonese passives under the principles-and-parameters framework.

I assume that the passive morpheme bei (%) in Cantonese is a verb. Following the biclausal analysis
of Chinese passives, I assume that the passive morpheme bei selects a clause, i.e. TP, in its complement
position. The agent argument is the subject of the embedded clause.

Cantonese only allows long passives and lacks short passives. Following Huang's (1997) analysis, I
propose that bei in Cantonese selects only a TP but not a VP. I further propose that whether the passive
morpheme subcategorizes for a TP or a VP is subject to parametric variation. The value of such a
parameter must be set by the child during the process of language acquisition.

Given that Cantonese is a null subject language, what precludes the possibility that the embedded
subject in Cémtonese passives is an empty pronominal? I first argue that the embedded clause in Cantonese
passives is a non-finite clause. As the verb in the embedded clause cannot assign Case to the subject, the
passive verb bei assigns Case to the embedded subject. In other words, bei is analyzed as an exceptional
Case-marking (ECM) verb. Under the Generalized Control Theory, if the embedded subject is an empty
pronominal, it must be controlled by the matrix subject. It turns out that such a configuration violates the
Condition B of the Binding Theory. Consequently, the phonologically empty agent argument in Cantonese

passives is ruled out by general principles of Universal Grammar.

Key words: passive sentences parameters subcategorization Case
non-finite empty pronominal control binding




